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Nagybecskerek, 1893. XXIL évfolyam, 262. szám. Szerda, november 15.

Előfizetési árak:
Szerkesztőségi iroda:

Nagy-Becsfcerefc.
Zápolya-utcza l-ső szám

hová a lap szellemi részét illető 
minden közlemény intézendő.

Egész évre —
Félévre — —
Negyedévre —
Egy lióra — —

— Egyes szám 4 kr. —

mm12 frt.

6 r
3 „

,sü
HirdetésekKiadóhivatal:

Pltitz Fér, Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek, üri-utcza 276 bz., 
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó­

lamlások iutézendők.

a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.i5§5ÍES

POLITIKAI ES TÁRSADALMI NAPILAP. .Megjelenik mindennap, 
vasár- és ünnepnapok 

kivételével.‘‘■m

úgy hogy eléggé ki sem lamentálhatjuk 
elhagyott sorsunkat, mostohán gondozott 
közérdekünket és a többi hangzatos ba­
jainkat, mert a megfeledkezett elöljárót 
megérkeztünkkor már elérette 
kezével, a 
beli.

Az a bizonyos korrupczió.
(Válasz a „Pesti Hírlapnak“.)

Nagybecskerek, november 15.

ségből vagy mondjuk rosszakaratból, 
ügyetlen vagy ádáz kézzel nyúlna a köz- 
vagyouhoz, de példák vannak reá, hogy a 
hivatott ellenőrző hatóságok ilyen esetek­
ben hiven teljesítették kötelességüket és 
orvosolták a bajt. — Ezek 
hatóságok a sérelmes határozatok felol­
dásán felül, szükség esetén vizsgálatokat 
tartottak, perekben képviselő ügyészeket 
rendeltek, közigazgatási zárlatokat rendel­
tek stb. — Szdvai abban a nehány kivé­
teles esetben, a hol hatósági közbenjárás 
volt indokolt, nem mulasztatott el semmi, 
úgy hogy a közvagyonkezelés terén To­
ron tál bán vajmi csekély panaszra van ok.

Ellenben igenis tudjuk, hogy éppen 
a községi törzsvagyon gyarapítását mily 
odaadó gondozással hordják megyénk 
vezérférfiai keblükön, tudjuk, hogy a köz­
ségek legnagyobb része az utolsó 10 évben 
tetemes törzsvagvont szerzett.f ö v

Es midőn mindezekről személyes és 
közvetlen tudomás alapján a „Pesti Hír­
lap “-ot felvilágosítjuk, elvárjuk férfias és 
lovagias gondolkodásától, hogy igaztalan 
vádj át
megye községi képviseletével szemben ily 
értelemben rektifikálni fogja.

A „Pesti Hírlap“
a szenzácziós hirt hozza, hogy a 

községi képviselőtestületek Torontálban 
is csak amolyan osztozkodó testületek, 
melyek a községek törzsvagyonát is el ha­
rácsoljak és a lakosság nyomorát okozzák.

Rossz néven vesszük

tegnapi számá- a nemesisbán azt hírlapi czikkezésre irigy járás ellenőrzőaz

így van ez a községi törzsvagyonnal 
is, úgy vigyáznak rá a főszolgabírák, a 
számvevőség, de leginkább a vármegyei 
közgyűlés, mintha éppen az övék volna.

Úgy fáj ezeknek az adminisztraczio- 
nális közegeknek, ha a községi vagyonhoz 
valaki hozzá mer nyúlni, mintha az ő zse­
bükre menne.

a nevezett lap­
tól, hogy a mi vidékünk dicshimnuszának 
alapját kis ujj áh ól szopogatja ki, és nem 
gondolva azzal, igazat mond-e vagy sem 
az a hunczfut kis ujj, oly szenzácziős új­
donságokat hoz a mi rovásunkra, 
két közönségünk méltán a mi lapunkban 
kereshetne legelőbb.

Nem kellene a

a minő- Biztosithatjuk a „Pesti Hírlap“-ot, 
hogy a Toron tál vármegyebeli községi 
képviselőtestületek, általánosságban véve 
hivatásuk magaslatán állanak, talán sehol 
az országban 
traczionális testületek annyit a közvagyon 
hu kezelésével és gyarapításával, mint éppen 
Torontálban.

vidéki lapoknak 
amúgy is nehéz exisztencziáját megnehe­
zíteni még az által is, hogy a székes fő­
város közlönyei, melyek a 
az országos hírek közlésében amúgy 
is megelőzhetnek minket, még a vidék 
híreit is elkapkodják előlünk, — hiszen 
ha mi semmi újat sem hozhatunk, akkor 

nagyközönség jogosan marad érzéketlen 
vidéki lapok előfizetési fölhívásai iránt. 

Mi teljes tudatában vagyunk 
reánk súlyosodé feladatnak 
dünk megyei közigazgatásunkra haragudni, 
hogy nem ad nekünk alkalmat, legalább 
néha-neha egy kis obsti ukczids hirt is 
közölhetni, mert hát bizony mi is szeret­
nénk úgy hébe hóba egy kis defraudálás- 

egy kis hivatali erőszakoskodásról, 
hűtlen kezelésről stb. Írni, de hát ez a 
fránya, és oly annyira kergetett közigaz­
gatás utunkat állja,
Torontál vármegyében, 
hűtlenségek stb. a ritkaságok közé tartoz­
nak. És ha néha-néha mégis akad egy kis 
szerencse és valamelyik községi előljárd 
megfeledkezik magáról, rögtön 
nén találjuk a furfangos szolgabirákat,

nem törődnek az adminisz

világesemények,

Erről nekünk, kik részt veszünk 
vármegye ülésein, kik az adminiszíráczió 
nyilvános voltánál fogva, 
vagyunk, hogy a küíömböző nyilvántartási 
könyvekbe és kimutatásokba betekinthetünk, 
közvetlen tudomásunk van és mikor ez 
alapon kijelentjük, hogy meggyőződésünk 
szerint a „P. H.“ elhirteienkedett vádja 
Torontál vármegyével szemben igaztalan, 

kell hozzá kis ujjúnkat hívni segít­
ségül, hanem hivatkozunk saját személyes 
tapasztalatainkra és azon statisztikai adatra, 
hogy míg 1886-ban 
vagyona a vármegye területén 11,557,668 
frt 96 kr. értékű volt, addig 
ségi törzsvagyon 16,755.456 frt 9 krt 
képvisel, pedig időközben bírói utón majd 
másfél millió frt értékű úrbéres közlegelő 
lett felosztva és igy a községi 
gyón értékének összege csökkentve.

Igaz, előfordulnak e vármegyében is 
esetek, hol a községi képviselet, felületes-

a

helyzetben vármegyével szemben, e vár-azon e
a
a

ezen
és már kez- A Kúria uj másodelnöke. A hivatalos 

lap mai száma a kö.etkezö királyi kéziratot 
közli:

Igazságügyi magyar miniszterem előter­
jesztése folytán Czorda Bódog budapesti ítélő­
táblái elnököt Kúriám másodelnökévé kineve­
zem. Kelt Budapesten, 1893. évi november hó 
6-án. Ferencz József, s. k. Szilágyi Dezső, s. k.

nem

ról, községek törzs­

ma a köz­
mert legalább itten 

a defraudálások.
A királyi szankczió kelte. Az ellen­

zéki lapokban több kevesebb határozottsággal 
merült fel az a hir, hogy Wekerle a királytól a 
kötelező polgári házasságról szóló törvényjavaslat­
hoz való jóváhagyást daczára annak, hogy már nov. 
6 án kelt Budapesten, azért vehette át csak 8 án 
Bécsben, mert a királytól annak a kijelentését 
akarta kieszközölni, hogy a szankcziót nem

törzsva-

helyszi-a

A „TOROSTÁL” TÁRGZÁJA. Mindezt természetesen ide-oda vándorló éljenzett. Ketien folytattuk nehéz gyakorlatain* 
kollégák mondották el. Hugóm erről nem irt kát, mig gömbünk mind magasabbra emelkedett, 
semmit, bár ismételten kértem, tárja fel előttem Midőn már oly magasságban voltunk, honnét a 
minden baját, hiszen leveleinek sorai között is közönség mutatványainkat már nem láthatta, fá- 
olvashattam, hogy nagy bajt titkol előttem, radtan leültem az alsó nyújtóra. Gömbünk még 
Midőn végül az én édes, kedves Lucie mindig emelkedett a csendes, tiszta légben, 
húgom boldogtalansága felöl megbizonyosodtam, Oly különös érzés szállja meg az ember
hirtelen elhatározással megváltam párisi állásom- szivét, ha a földi élet zaja csak mint halk sut­
tól és Pétervárra utaztam. togás hangzik fel hozzá. Engem ez érzés meren-

Megható és szívélyes fogadtatásban ré- gésbe ringatott, melyből egyszerre Richard nyers 
szesültem. A szegény asszony fájdalmas zoko- hangja ébresztett fel:
gással borult keblemre és hangja, minden szava, — Mit ábrándozol? Hol az eszed? Most is
minden mozdulata elárulta, mennyire jól esik csak reá gondolsz? 
szivének a viszontlátás. Bár egyetlen panaszhaug — Nem értelek.
nem jött ajkaira, tisztában voltam helyzetével; — De én annál jobban. Avagy az hiszed,
eleget láttam, tapasztaltam. nem vettem észre, hogy feleségem után jársz és

Szándékom volt minél tovább maradni hogy az az álnok mennyire vonzódik hozzád? 
húgom vigasztalására; azért férjének ajánlottam : —Nem szeretem a rossz tréfákat!
vállalkozzunk közös mutatványokra. Ó úgy is —Éppenséggel nincsen tréfálni való kedvem,
társat keresett, kivel egy léghajón függő kettős — Megőrültél?
lebegő nyújtón működött volna. Megegyeztünk. — Legkevésbé sem. De megfogadtam, hogy
Két hétig folyt a gyakorlás s mivel ő is ügyes véres bosszút állok rajtatok, 
akrobata volt, csakhamar pompásan ment az Megborzadtam. Mit akarhat ez az ember?
együtt működés. Csak nem oly elvetemedett, hogy meggyilkol?

Hugómmal időközben a szokott, szívélyes Alig támadt bennem e gondolat, társam már a 
és bizalmas módon érintkeztem. Tiszta szívvel felső nyújtón volt és egy éles késsel, melyet 
élveztük a viszontlátás örömeit. Természetesen eddig elrejtve tartott, lemetszette a felém eső 
nem is sejthettük, hogy Riehárd sógorom rossz kötelet, úgy, hogy
szemmel nézte szívélyes érintkezésünket. rántással lebillent.Szerencsémre a másik oldalba ka-

Közös fellépésünk első napja megérkezett, paszkodtam Helyzetem veszélyes volta most tisita 
Megszámlálhatatlan nézőközönség gyűlt egybe a lett előttem: Richard csakugyan le akart buk- 
tágas kertihelyisécben, honnét léghajónkkal fel tatni. E perczben összes erőm megfeszítésével 
kellett szálinunk. Érdeklődéssel nézték már a fel belókapaszkodtam a középen lelógó kötélbe és 
szálláshoz tett előkészületeket, a léggömb meg- fentermettem a felső nyújtón, hol ellenfelemmel 
töltését stb. Végre kelten a körbe léptünk. Zajos szemközt állottam.
tapsvihar fogadott. Nyújtóra vetődtünk s meg- Mindenekelőtt ki kellett csavarnom kezéből
kezdtük a gyakorlatokat. Richard vezényszavára a kést, mert attól kellett tartanom, ha már nem 
a munkások eleresztették a köteleket, melyek- taszíthat le, más módon végez velem. A késért 
kel a gömböt tartották, mire a hatalmas gömb most borzalmas küzdelem támadt. Ellenfelem 
méltóságteljesen emelkedett fölfelé. jobb kezében magasra tartá azt, s valahányszor

A nézőközönség alattunk zajosan tapsolt és feléje nyúltam, nyelével hozzám vágott. Bár

Párbaj a magasban.
— A „Torontál“ eredeti tárczája. —

Két hetet töltöttem volt Péterváron. Egy 
léghajóhoz erősített kettős lebegő nyújtón erő- 
mutatványokkal kerestük én, meg az unokatest­
vérem férje a kenyerünket.

Mint ügyes erömüvész Párisban voltam 
szerződtetve, de húgom utolsó levele annyira nyug­
talanított, hogy előnyös állásomat odahagyva, hosz- 
szabb időre közelében szándékoztam letelepedni.

Unokahugom, mint teljesen árva, szülőim 
házában nevelkedett és őszinte testvéri szeretet 
fűzött már gyermekkoromtól hozzá. Együtt ta­
nultuk az akrobaták nehéz mesterségét és együtt 
„működtünk“ szülőim czirkuszában. De szeretett 
szülőim gyors egymásutánban bekövetkezett 
halála elválasztott unokahugomtól is. Bár a sors 
ezután sokat hányt-vetett ide-oda, mindig tudtunk 
egymás felől; elég sűrűn leveleztünk és ez utón 
tudtam meg egy szép nap, hogy valami ügyes 
kollégával jegyet váltott.

Hugóm jegyesét személyesen nem ismertem, 
magánélete, jelleme iránt soha nem érdeklődtem. 
Most természetesen siettem felőle kérdezősködni. 
Csakhogy a felőle vett értesítés oly kedvezőtlen 
volt, hogy siettem unokatestvéremet idejekorán 
inteni: óvakodjék ez embertől. Hallottam ugyanis, 
hogy rendkívül durva, hirtelen haragú, erőszakos 
ember. Ámde intésem ezúttal süket fülekre 
talált; fél év múltán a házasság meg volt kötve.

Levelezésünket ezentúl is folytattuk. így 
értesültem lassankint arról is, hogy sejtelmem 

csalt. Hugóm a keresett boldogságot 
találta, de a legaggasztóbb viszonyok közé került. 
Férje nemcsak hogy elkártyázta az ő és neje 
összes keresményét, de ezenfelül az ivásnak is 
adta magát.

nyújtó e része hirtelen

nem nem

Mai számunkhoz a tanügyi melléklet 20. szama van csatéivá és hivatalos melléklet nem csateltatott
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1893. november 16.Torratál.
ván, hogy a most kiadott uj ipariskolai szer­
vezet által a fenti kombinált fizetésfelemelés 
illuzoriussá válik. Ugyan-e leiratában a minisz­
ter legmelegebben ajánlja a város közönségének, 
hogy tanítóinak fizetésjavitásáról gondoskodjék.

— Tánczinulatság. Tegnapi tudósításunk­
ban a hölgyek névsorából Sladovits Olga és 
Angelique urhölgyek nevei kimaradtak, mit ezen­
nel helyreigazítunk.

presszió folytán, hanem saját elha­
tározásából adja meg és hogy a király 

kötelező polgári házasság be- 
leghitelesebb

HÍREK.
maga kívánja 
hozatalát — mint a — Uj törvényszéki i>irö. A király dr. 

Szendrödy Gábor szegedi ítélőtáblái tanács­
jegyző albirót, a nagykikindai kir. törvény- 

• székhez bíróvá nevezte ki.

rP. L1.“
forrásból értesül — teljesen alaptalan koholmány

— Adótisztek kinevezése. A pénzügy 
minisztérium vezetésével megbízott miniszterelnök 
Gámentzy József adóhivatali gyakornokot a 
nagykikindai, és Borbély György adóhivatali 
gyakornokot a nagyszentmiklósi adóhivatalhoz, 
adótisztekké nevezte ki.

Magyar Duna-gőzhajózási társaság.
Nagybeeekerek, november 16.

(—p.—) Már korábban utaltunk arra, hogy 
ha a Duna-gözhajózási társaság nagyon hamar, 
sürgősen nem iparkodik a magyar kormánynya 
megegyezni, Lukács Béla magyar kereske­
delemügyi miniszter megvalósítja előde, Baross 
Gábor és a maga azon szándékát, hogy egy ö n- 
álló magyar Duna-gözhajózási társaságot 
létesít.

Színház.
„Füredi Károly színigazgató felléptével“.

Rossz nyelvek azt suttogják, hogy Füredi 
Károlyt igazgatótársai meglehetős színésznek, 
szinésztársai pedig kiváló igazgatónak tartják. 
Ezeknek a rossz nyelveknek a malicziája okozta, 
hogy a szokottnál erősebben felajzott érdeklő­
déssel tekintettünk A könyvtárnok tegnap 
esti bemutatója elé, amelyben a társulat igazga­
tója ez idényben először fellépett. Áhítattal a 
szivünkben és szinlappal 
Thaliának jégvermébe, ahol legelsőbben is azt 
kellett sajnosán konstatálnunk, hogy daczára 
„Füredi Károly fellépténe k“, daczára 
Moser Gusztáv „rendkívül mulattató“ 
vígjátékénak, daczára 
Follinus Aurél!!! fordította, 
pedig a N á n i! 
hogy kitűnő 
szinlap ékesen kiszörkesztett sok más kecsegte- 
tésének: alig telt meg felényire a nézőtér. Bo­
rongó melankóliával 
vissza azokra a régi jó időkre, amikor a* ilyen 
szinlapok járták:

— A vöröskereszt érdekében. Rónay 
megyénk területén lévő vörös 

törzskönyvet
Jenő főispán
kereszt egyleti fiókokról 
óhajtván vezetni, felkérte a megyebeli főszolga- 
birákat, hogy 
utján a tagok névjegyzéket mielőbb szerezzék be.

— Művirág-kiállítás. Szirmayné- 
M észáros Jusztina, a mtivirágkészités elő­
nyösen ismert tanítónője helybeli tanítványai 
által szabad kézzel, minden gépezet nélkül, 
házilag készített mtivirágfajokból a városháza 
tanácstermében e hó 18 án és 19 én jótékony 
ezélu müvirágkiállitást rendez. Be­
lépti dij személyenként 20 kr. Azonfelül a ki 
állitónő 100 db. egy-egy szép emléktárgygyal 
összekötött 1 frtos belépőjegyet bocsátott ki. A 
kiállítás a mondott napokon mindenkor délelőtt 
10—12-ig és d. u. 2-4-ig tekinthető meg. Az 
érdekes kiállítást már jótékony czéljára való 
tekintettel is, melegen ajánljuk a közönség jóakaró 
figyelmébe.

járásuk területén levő fiókok

Tudjuk is, hogy Ullmannak, a D. G. T. 
igazgatójának a legjobb és legkomolyabb szán­
déka van, megegyezésre jutni. Az akadály nem 
ő benne van, hanem csupán Taussig urban, az 
osztrák földhitelintézet elnökében, a ki abszolút 
uralmat gyakorol a D. G. T. nagyrészvényesei 
fölött.

kezünkben léptünk

anna1-, hogy a darabot

a ki
szerzője, daczára annak 

en fordította! s daczára a

Ugyanaz az osztrák bankdirektor ez, a ki 
ellenséges módon Wekerle magyar miniszter- 
elnök nézetei ellen az államvasuti részvények 
szelvénycsonkitását kierőszakolta, úgy hogy azzal 
a valutarendezós müvének rendkívüli, 
még ma sem reparált kárt okozott.

Taussig ur, a kinek a magyar köve­
telések elleni oppozicziója volt annak 
idején az oka, hogy a konverzió- és aranykölcsön- 
müveietek három hónappal el lettek halasztva, 
akkor is a magyar viszonyok nem 
ismerése folytán hiában tett kísérletet, 
hogy Magyarországra elfogadhatón feltételeket 
tukmáljon
okozzon, a mi persze végre sem sikerült neki. 
Ellenkezőleg, ennek folytán Taussig urnák a 
Rothschild csoportban igen alantas jelentőségre 
kellett leszállnia, annyira, hogy ez időtől fogva 
a magyar általános hitelbank az 
osztrák hitelintézettel az összes többi 
bankok részesedése mellett vette át 
pénzügyi műveletek vezetését.

Ezért jegyezzük fel különös megelégedéssel 
Lukács Béla miniszter nyilatkozatát, a ki Pozsony­
ban kijelentette:

„Bizton reményiem, hogy sike­
rülni fog ma
zási társulatot létesítenem 
Dunán.“

szivünkben gondoltunk— A makói polgármester felfüggesztése. 
A makói városi képviselőtestület tegnap tartott 
közgyűlésén viharos vita után Major Mik 
óst, Makó város polgármesterét 

a szegénymenedékházi élelmezés körül kiderült 
összejátszása, a városnak 967 frttal való megká­
rosítása, törvénybe ütköző eljárása 
kötelesség megsértése miatt állásától fel­
függesztette és egyúttal a tanács több tagja 
ellen fegyelmi vizsgálatot is elrendelt.

— Holttest a kaiban. Basahidról jelentik, 
hogy e hó 10-én délben Gruics Fáját a szomszéd 
kutjában halva találták. Miután bűntény látszik 
fenforogni az esetnél, mert Gruics a fiával ellen­
ségeskedésben állott, a községi elöljáróság jelen­
tést tett nyomban a kir. ügyésznek. A vizsgála­
tot az ügyben megindították.

— A Karthausi szedője. R é t h y Lipót, az 
Alföld kiadója tegnap töltötte be nyomdász­
pályájának hatvanadik évfordulóját. A 
nyomdászat érdemes nesztorát ez alkalomból a 
tisztelők és barátok nagyszámú serege kereste 
fel szívből fakadó üdvözletekkel, az Alföld 
szerkesztősége, kiadóhivatala és nyomdája pedig 
díszes ünnepélyt rendezett a jubiláns tiszteletére. 
Réthy nehéz korszakban kezdte meg pályáját; 
oly időben, a mikor Magyarországon a nyomtat 
ványokért nem csak az iró, de a nyomdász is 
életét, vagyonát koczkáztatta. Ifjú korában a kül­
földön mint szedő dolgozott; ő szedte ki báró 
Eötvös József Karthausi j át is. A forrada­
lom előtti s utáni időben a hazafias nyomtatvá­
nyok garmadaszámra kerültek az ő nyomdájából, 
amiért lánczra verve, börtönbe került. Később 
kegyelmet kapott s folytatta pályáját. Két fia 
közül az egyik: László, múzeumi őr és akadé­
miai levelező tag, a másik Viktor, akit üzletében 
társul fogadott. Leánya, Simon Jenő tekintélyes 
aradi ügyvédnek a felesége.

— Aki a fiának szeretőt rabol. Román- 
Kécsáról Írják: Kecsan Ankát, egy feltűnő 

ép fiatal cselédleányt, a napokban Pavlov 
Jovan és Lisia szerb-kécsai legények elrabolták. 
A leányt, ki M i 1 i e h nevű gazdaembernél volt 
szolgálatban, este kicsalta a kocsis azon ürügy 
alatt, hogy apja akar vele beszólni. Mikor kiment 
a kapuba, megragadták, száját zsebkendővel 
batömték s úgy hurczolták el egész Pavlov 
Jován lakásáig, ahol Lisia eltávozott, magára 
hagyva Jovánt a szép Ankával. A leánynak csak 
másnap sikerült a legény állatias szerelmétől 
megszabadulni. Jellemző az esetnél, hogy a 
legény anyja, Pavlov Néra is bűntárs 
volt a leányrablásban.

Kutyabagosi nemzeti színház.
Kedden 18 . november 14-én adatik.

E d ö m é r
avagy: A hóhér kötele 
avagy : Éjféli kísértet

és hivatali

ez által Magyarországnak kárt

avagy : A mélabus nyakorján.
Nagy fantastico-musico-historico-tra- 

gico-komikus, rettentő, könyfakaaztó, bor­
zalmas és siralmas látványosság 12 felvo­
násban, dalokkal, tánczokkal és bengáli 
fónynyel. Irta Zöldi Márton. A s&ngu- 
i n i k u a szöcske hírneves szerzője.magyar 

a nagy
A jó kutyabagosiak bezzeg méltányolták a 

szinlap ékesszólását és az élelmes direktor a 
sziniiltig megtelt nézőtér láttára jót nevethetett 
a markába. De hát pusztulunk, veszünk! Uda a 
régi jó virtus és a publikum manapság már 
olyan finnyás, hogy nem a szinlapon, hanem a 
darabon, meg az előadók játékán akar mulatni. 
Avagy talán abban volna a hiba, hogy itt nem 
Kutyabagoson vagyunk ? Akármint álljon is a 
dolog, vérző szívvel ugyan, de mégis levonjuk 
a konzekvencziát és szeretve tisztelt direkto-

magyar

gyár állami gőzhajó-

runknak azt ajánljuk, alkalmazkodjék ö is a 
baladó kor romlott Ízléséhez, amely az ilyen 
gyönyörűségek iránt elvesztette mir az érzékét. 
Utóvógre is a szinlap van a közönség kedvéért 
s nem megfordítva. Ez után a kis kitérő után, a 
melyre a régi jó idők elmúltán való hazafias kesergé- 
sünk indított, áttérünk magára az előadásra s ismer­
tetésünk rendén legelőször is az igazgató ur debut- 
jóre. A kísérlettel röviden végezünk : az igazgató ur 
mai szereplése minden jóizlósü ember szemében 
rémes fiasco. Alighanem azoknak a szinésztár- 
sainak van igazuk, a kik őt jó igazgatónak 
tartják, mert színésznek nem színész, hanem 
inkább bohócz. Mint „kigyóember“ roppant 
hatást érne el hihetetlen erömutatványaival: 
nekünk legalább a czirkuszbeli „dummer 
A u j u s z t“ ot juttatta eszünkbe az az eszeveszett 
toporzékolás és ficzánkolás, a mit a, teljesen 
a szinlap Kutyabagosra illő stílusa szellemében 
dolgozó debutáns véghezvitt. L e ö v e y József, 
polgári állására nézve, a társulat titkára, is ma 
mutatta be Marsland szerepében magát a közön­
ségnek és bár játéka nem emelkedett felül a

erősebb és ügyesebb voltam ellenfelemnél, mégis 
féltem, hogy ha fejemre talál vágni, leszédülök. 
Már kettőt suhintott fejem felé; a vágásokat 
szerencsésen felfogtam karommal. Ekkor jobb 
kezét sikerült megfognom. Teljes erőmből szorí­
tottam most, hogy a kést elejtse, de hasztalanul. 
Most hirtelen fordulattal, mielőtt szándékomat 
megérthette volna, torkon ragadtam. Más táma­
szom nem volt; addig mig ő tartja magát, 
biztonságban vagyunk mindketten. Én erősen 
fogtam. Kezem alatt torkából most kínos hörgés 
tört elő. Ellenfelem fuldokolt és — eszméletét 
vesztette.

Mentve voltam. - Kezéből most hirtelen 
kikaptam a kést, mielőtt az a mélységbe eshe­
tett volna. Azután egyik kézzel a kötélbe fogóz- 
kodva, másikkal emberfeletti erővel magamhoz 
vonszoltam ellenfelemet, majd a középen lelógó 
kötelet lábaimmal felhúztam és hihetetlen erő- 
feszítéssel megkötöttem eszméletlen ellenfelemet,
h°gk a mf!y8egbe ne zuhanhasson. Az ekként 
szabaddá lett másik kezemmel 
tam a

sz

. most megnyitót-

b„,ton ‘Stutt? sár .\tä
ereszkedett.

Egy kis községben értem földet. Fogly 
mai, ki időközben magához tért, a rendőrséghez 
mentem; itt előadtam az imént átélt borzaim 
esetet és foglyomat a 
visszatértem Pétervárra.

Kalandomnak híre itt leírhatatlan izgatott­
ságot keltett. Luciet most minden oldalról 
mohák, hogy váljon el a férjétől. Csakhogy 
már nem volt szükség. Richard a börtönből meg 
szökött és Amerikába menekült. Két óv múltán 
jZia,h*r, érkezett felőle, hogy valami 
dulakodás közben agyonverte.

Lucie ismét szabad volt. Ma egy jómódú 
hordjaU8Z,g8,6atÓ DeÍe’ ki L™iemet tenyerén

Fordította. G. L.

om-

tisztességes középszerűségen (jupiteri homlokán 
még mintha a bérietgyüjtés gondjai borongtak 
volna), felléptét az igazgatóéval szemben sokkal 
inkább megillette volna 
kiemelés. M o ó r i (Gibbson) tőle telhetöleg 
igyekezett igazgatóját a túlzásban megközelíteni, 
a mi nagy részben sikerült is neki. Csak a 
torzképét láttuk annak
Moser megrajzolt. Gyurmán Alice (Eva) 
kedves volt, Könyves Jecö (Lothar) és H e- 
t é n y i Elemér (Harry) dicséretes igyekezetét 
fejtettek ki. Az utóbbiban K ö v i Ede (Macdo- 
nald) részéről

as
rendőrségnek átadván,

— A kolera. Kis Tórákon — mint
értesülünk, egy kolerabeteg meghalt. Melenczé- 
röl pedig azt a hirt vesszük, hogy ott egy ko 
leragyanus megbetegedés történt.

szinlapon való különostro-
erre

— A pancsovai tanítók flzetésfeleme 
lése. P a n e s o v a város törvényhatósági bízott 
sága még junius hóban azt határozta, hogy a 
városi iskoláknál alkalmazott tanítók fizetését 
800 frtra emeli, mely fizetésemelésért a tanítók 
az ipariskolában is kötelesek tanítani. A vallás- 
és közoktatásügyi miniszter, mint most értesü­
lünk, e határozatot

zsivány
Gibbsonnak, a kit

hagyta jóvá, azt mond-nem volt hiány, bár ok nélkülsem
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szerepek vivői között mértéket tudott tartani. Königswarter Mór, az osztrák urakházá 
Kecskeméti Irma (Edith) ismét larmoyans, Dak *afi\Ía> a világhírű becsi bankezég tulajdonosa 
siránkozó kedvében volt. Hogy mindezek daczára I Jlárom órakor meghalt. Az elhunyt nem
a közönség ki nem fogyott a mutatásból, annak jL»v n e°£ °^a á<^i up őrlett,

a. az oka, hogy Moaert a legjobb akarattal sem n á t nem gyermekeire, hanem idegenekre hagyja, 
lehet agyonütni. | egy évvel ezelőtt készített végrendeletében azon

bán vagyonát gyermekeire hagyta, feleségének 
pedig nagy évi járadékot juttatott. Titkárát vég 
rendelete végrehajtójának nevezte ki s egyúttal 
250,000 forintot hagyományozott neki, azonfelül

Ferenc* József az olasz királvnÁI 1,° eszten<lön ét, ameddig az örökség
Budaöest nov 15 fá bonyolítása előreláthatólag tart, évi 50,000 frt

eredeti S’a.) Bécsblif ^ ^ * Tégrende,et
Hír szerint gróf Kálnoky külügyminiszter 
azért ment Olaszországba, hogy kirá­
lyunknak Umberto olasz király­
nál való látogatási előkészi se

bán, kit a peer családok genealógiai névsorában 
meg se lehet említeni szégyen- kedés nélkül, — 
egy leánynak, kiről szégyelt beszélni azok 
előtt, a kik iránt hálával és engedelmességgel 
tartozik.

Lady Scroope nem tagadta el maga előtt, 
hogy még mindig volna mód, elkerülni a bajt. 
Sok ember igér házasságot és még se tartja meg 
ígéretét. E nő, ki maga valóban jó, önzetlen, 
ragaszkodó és vallásos volt, kinek minden tettét 
a kötelességérzet vezetó, és ki egész életében 
a legszigorúbb erkölcs utján haladt, semmi 
kivetöt se talált azon eszmében, hogy ily fiatal 
emberek, mint Neville Fred, ilynemű Ígéreteket 
tesznek a nélkül, hogy eszökbe jutna azt meg 
is tartani. Nem is feltételezte, hogy a fiatal 
embereket is oly elvek kormányozzák, a milye­
neknek a fiatal hölgyek magukat alávetni 
toznak. Csaknem azt hitte, hogy 
gondviselés kétféle erkölcsi törvényeket szabott 
az ö rangjabeli férfiakra és nőkre és hogy úgy 
ezek mint amazok különféle utakon nyerhetik el 
a túlvilág! üdvösséget. Ha a Scroope név és 
uradalom örököse megszegi oly leánynak adott 
ígéretét, mint O’Hara kisasszony, ez egészen 
jelentéktelen hitszegés. De a helyett voltak aztán 
tatalogusában oly bűnök, melyekért semmiféle 
iatal ember se remélhetett bocsánatot: és ily 
íázasság kétségkívül ezen égbekiáltó bűnök közé 
tartozik.

Táviratok.
a

far-
a mennyeiA reichsraüi.

Budapest, november 15. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Bécsből távirják: A birodalmi 
tanács gyűléseit a jövő hét csütörtökén, 
bér 23 án újból megkezdi. A napirenden a 

I választási reformjavaslat tárgyalásának folytatása 
. U .van- Ezen a gyűlésén az uj kabinet be fog

eredeti távirata.) Schlauch Lőrincz | mutatkozni, a javaslatot pedig valószínűleg 
nagyváradi püspök memorandumából ki-1 határozati javaslattal leveszik a napirendről, 
tűnik, hogy a kötelezd polgári házasságról 
szóló uj törvényjavaslat a házasság 
fel bon t h atóságára nézve a követ­
kező okokat stipulálja:

Házasságtörés;
Természet elleni fajtalanság;
Bigamia;
Hűtlen elhagyás;
A házastárs élete ellen való 

törés:

novem-

Az aj házasságbontó okok. 
Budapest, nov. 15. (A „Torontál

egy

Biztosan állíthatjuk, hogy eszébe se jutott 
arra is gondolni, hogy O’Hara kisasszony örökre 
szerencsétlenné lesz. Szerinte ez nem lett volna 
egyób, mint a fondorkodás és a nyomorult nagy 
ravágyás méltó büntetése. Noha a Scroope 
ád ezen ellenségét soha se látta, noha egyetlen 

szót se hallott, mely rá nézve kedvezőtlen ité- 
etet foglalt volna magában, mégis meg volt róla 
győződve, hogy a leány lelke romlott, — hogy 
3’Haraék hitvány cselszövők, kiket jogosan elti­
porhat minden legcsekélyebb lelkiismereti fúr 
dalás nélkül. A nők ily esetben mindig kegyei­
ének más nők irányában,

Csemegi nyugalomba vonulása.
Budapest, november 15. (A „Toron tál“ 

eredeti távirata.) C s e m e g i Károly, valóságos 
belső titkos tanácsos, a kúria tanácselnöke mérv 
adó helyen azt az elhatározását fejezte ki, hogy 
a bírói pályáról lelépve ny úgy alomba vonul.

csa-

Megkéselt szerb kővet.
Budapest, november 15. (A „Toron tá 

eredeti távirata.) Párisból sürgöny zik, hogy 
. , . Gyorgyevics szerb követ ellen, a ki ott átutazó-

A házastárs testi épsége ellen ban volt> merényletet követtek el. Midőn a követ, 
egészsége megrontásának n-,01 h Petits Enfant utczában egy vendéglőbe ment, tátyba soroznak A könyörület egyetlen szava 
„ . , 1 .. 6 , Ze | egy ember késszurással megsebesítette. A merény- na&ybátyJa 8z°bájaba, de előre eihatároztak,
Z a tavai elkövetett súlyos bán- löt elfogták. Neve Lantier s úgy látszik, hogy bo§y ezúttal ne történjék emlités semmiféle kel- 
talmazás: | elmeháborodott. A sebesült állapota komoly, de lemeden ügyről. Nagynénje a találkozásnál szül­

ném életveszélyes. | tén jelen volt, s a társalgás csaknem kizárólag
arra szorítkozott, hogy az öreg lord köszönetét 
mondott unokaöcscsének eljöveteléért, Fred pedig 
kifejezte azon reményét, hogy nagybátyja mielőbb 
felépül betegségéből. Csupán egy tárgy pendit- 
tetett meg, melyről előre volt látható, hogy még 
sokszor szóvét eszik, mielőtt Neville elutazhatnék.

— Úgy intéztem dolgaimat, hogy két hétig 
itt maradhassak, mondá Fred, mintha két hét 
oly nagy idő volna.

— Két hétig! mondá az öreg lord.
— Ne beszéljünk még most elutazásáról, 

viszonzá lady Scroope.

JU

főleg szigorúak
azok iránt, kiket Önmaguknál alantabb álló osz-

A házastársak egyikének bűn­
tett miatt haláír 
alább ötévi

vagy leg-
fegy házra, 

börtönre való itéltetése;
A házastársi kötelessége k- 

nek szándékosan való

vagy

Szemet — Szemért.

Regény.
Irta: Trollope A.súlyos

megsértése.
(30-ik folytatás.)Erkölcstelen él etmód és végül 

A bírónak az iránt
X. FEJEZET.

Neville Fred terve.nyert meg­
győződése, hogy a további élet- Másnap a reggeli után bevezették Nevillet 
közösség a házastársakra néz ve Iaem emeIlsedett Ielkében> hogy visszatartsa kezét

azon műtől, mely ly el férjének 
meg akarta menteni egy hozzá nem méltó házas- 

^ Ságtól. Könyörület O’Hara kisasszony iránti
vrezuggytiles. Lady Scroope azon hírben állt, hogy nagyon

(A képviselőház ülése nov. 15 én.) jótékony nő. Bőven adakozott. Látogatta a szegé-
Budauest november 1*; /a rp nyékét. Mindent elkövetett a nyomor elhenyité-
űuuapesi, november 15. (A „To- sére. Sokat megtagadott magától, hogy annál

r0? . eredeti tavirata.) A képviselőház több jót tehessen másokkal. De oly leány iránt,
mai ülésében a foldmivelésügyi tárczát mint O’Hara kisasszony, nem érzett volna több
tórgyaHa. Ülés végén Szalay Imre a ;r8aI™“> min‘ W, ta»zonbérl8.selédj. ax i.tilo-,Gondr6B1Ml bSrí,, g.zdag tvéd _ _ M„óri 
Tirol és Vorarlbergben magyar gabona ban mesf°8°^ patkány iránt! IKrisztina, neje — —
után szedett törvénytelen vámok dolgában , E^fal1 nem ®zó|hatott többet az örökösnek Gardefeu Raoui -
interpelláeziót int Jett Wekerle minis” Semm‘ °lyat' * mi «-Ijit eldmosdi.-

terelnokhoz, aki válaszában kijelentette, — Nagybátyja nagyon beteg, mondá halk FriSXipé.z
Hogy bírja az osztrák kormány Ígéretét hangon. . I Prosper

törvénytelen vámszedés beszüntetésére ~ Ön azt mondta nagybátyjának, hogy K,°™pa di ^átadórész, brazíliai ) -nézve. beszüntetésére fog o,y h4zaaaigra ^

lealázna. I Gabriella, keztyüyarrónő — — — — Ligethy Mari.
— — — — — — Pásztor János.

(Folytatása következik.)

unokaöcsosét Bérlet 6. sz.elviselhetetlen. Idény-elöauás 8.

N.-Becskereki városi szinház.
Szerdán, 1893. nov. 15 én

PÁRISI ÉLET.
Operett 5 felvonásban. írták: Meilhac és Halévi. Zenéjét 
Offenbach Jakab. — Fordította : Latabár Endre. (Rendező 

Kövi — Karnagy : Bihary.)

Személyek:

— — Gyurmán Alice.
— — Hetényi Elemér.
— — Lángh Ödön.
— — Belli Henrik.
— — Kövesdy Rózsa.
)

) — Zajongby Elemér.
a

Nem is szándékozom ilyesmit tenni. JÓZ8ef> bérszolga
e házasság lealázó, haj ^P‘ Utasok mindkét nemből. Történik Párisbau 1867-ben.

Kezdete pont 7 és fél órakor.

A szerb skupsiiii« megnyitása.
Budapest, nov. 15. (A „Torontál" 

eredeti távirata.) Belgradból sürgöny­
zik: Sándor király ma trónbeszéddel 
megnyitotta a skupstinát. A trónbeszéd 
hangsúlyozza, hogy Szerbia a 
mokkái jó viszonyt tart fenn.

— De nem volna e _______ o ____ __f __
mindjárt azon fiatal hölgy még olyan tisztelet­
reméltó is ? Hogyan lehessen fentanani a rég 
családokat, és a régi vért, ha oly fiatal emberek 
mint ön is , elfeledik, mivel tartoznak a névnek 
melyet viselnek.

— Nem tudom, hogy valamiről megfeled­
keztem volna.

A lady szünetet tartott, mielőtt bátorságot 
merített volna, újabb kérdést intézni hozzá.

— Nem ígért ön házasságot O’Hara kis­
asszonynak?

Fred néma maradt

Holnap csütörtökön
LEMONDÁS.

Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos,
külálla-

Hirdetések.

für. Várad) Imre
ügyvédi irodáját

tüzérség.
Budapest, november 15. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Az Agence Hongroi 
azt a hirt jelenti, hogy a millennium alkalmábói 
a honvédséget tüzérséggel látják el. A nevezett 
kőnyomatos hozzáteszi, hogy ezt már a kőszegi 
hadgyakorlatok alatt határozták el s hogy ez a 
dolog most a közös hadügyi, a közös pénzügyi 
és a magyar honvédelmi minisztériumban tár 
gyalás alatt van.

s e folyvást haragos 
szemekkel nézett nagynénjére, ki igy folytató:

— Az ön nagybátyjának kétségkívül jogá­
ban áll e kérdést intézni önhöz.

— Én pedig meg vagyok róla győződve, 
hogy az ő érdekében sokkal jobb, ha nem intéz­
teinek hozzám ily kérdések.

Lényileg tehát felelt a kérdésre, mihelyt 
nem tagadta egyenesen, hogy ily Ígéretet tett, 
nem lehetett többé kétkedni lady Mary híreinek III 
alaposságában. Az egész valóság tehát napfényre 11 3 
került. Nem nősült meg, de lekötötte szavát, — 
kiről csak annyit tudott, hogy római katholikus, 
hogy nincs atyja és neve is csak alig van; — 
egy leánynak, kit soha se láttak jó társaság

IN agy-Be eskerehen 
„KORONA“ szállodával szemben 

fekvő Hut>ert-féle házban 
megnyitotta.

A kúria gyásza.
Budapest, november 15. (A „Tor ont ál“ 

eredeti távirata.) Somos keöy nyugalmazott 
uriai bíró az éjjel hirtelen elhunyt. (’« 10—3 1)
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í A „Tőrontál64 melléklete.
Megjelenik minden hó elején és közepén.

Rovatvezető: Glöckler Lajos.
II1 20-ik szám.

BE. évfolyam.i h

Ili , I
t A lelkiismeretből fejlődik ki az igazság­

érzet es az önuralom, melyek hatalmas oszlopai 
a kötelességtudásnak.

Majd minden tehetség, melyen a kötáles- 
ségtudás alapszik, az akaratnak van alárendelve,

, . , , , .... .. azért ha kötelességtudó gyermekeket akarunk,
Mióta a tanítói pályán működöm, többször r akaratot kell nevelnünk. Nagy nevű tanfér-

feltünt előttem, hogy azon gyermekek, kik tér- fíunk Eötvös ia azt mondja: „Nevelésünk leg- 
mészettől sok képesseggel vannak megáldva, ren- nagy0bb hiánya az, hogy csak az észbeli tehet- 
desen kevésbé kötelességtudók. Különösnek gé k fejlesztésén fáradozik s az akarat szilár- 
találtam ezt és kutatni kezdtem a dolog magyaráza- ditág4val nem foglalkozik“, 
tát, s mig kutatásom eredményét előadom, kérem Az akarat 8Züli a cselekvést, már most,
hallgatóim szives figyelmét. ha a lelkiismeret őrt áll, akkor az emberben a

Hogy mi az a kötelessegérzet azt hiszem nemegebb kerekedik felűl és jgy a cselekvés 
felesleges itt elmondanom. Hisz ez hozott ben- rug(ya nem az érzékiség, nem a szenvedély és 
nünket ez alkalommal is össze, hogy eszméinket nem az önzés le8z g ha a lelkiismeret csak 2
kölcsönösen kicserélve, egymást képezzük; s meg- izben ig megtartha(. fensöbbségót már növe.
vitassuk mindama szükséges dolgokat melyek kedni f az 0ilentállá»i képesség, az önuralom;
magasztos czélunk, a gyermek °®ve ® ®ni ,8 s többszöri gyakorlás után ezen önuralom szo- 
teren — előbb vihet, hogy így aztán kötelessé- kággá fej[ödik.
günknek annál hivebben megfelelhessünk. S ha A
Lt kérdeznék tSlem, hogy most, midőn ország- , ”M'kf,n‘ “ ,‘e, ‘ szokások knisd gyakorlat 
szerte folynak a készülődések ezredéves bejöve- «Hal sajátíttatnak el, agy a lelki szokások ,s a 
telünk emlékének ünneplésére, hogy mi által bensd gyakorlati elvek foganatba vétele folytán 
járulhat ehhez mindenki hozzá: azt mondanám, leMnek eajátunkká« mondja dr. Butler, 
kettőzött erővel igyekezzünk kötelességeinket tel- S mégis a legtöbb családban fölöslegesnek
jesiteni s hazánk gyermekeit erre megtanítani, tartják a vallást, ezen hathatós segítőt a lelki- 
hogy ezáltal megvessük alapját a második ezeréves ismeret ébrentartásánál.
fennállásunk ünneplésének. Az igazságérzet sem részesül a legnagyobb

Nemzetünk nagyjainak eme dicső erénye pártfogásban legalább addig nem, mig a két 
kivesző félben van, amit legjobban bizonyítanak szinüsóg és hazugság udvarképed bűnök marad- 
a napi renden levő váltóhamisítások, sikkasztá- nak. Miként kedvelné meg a gyermek az igaz­
sok. Vagy hogy közelebbi öl hozzak fel példát: ságot, mikor szüleitől látja a hazugságot. Még­
ha az anyák jobban tudnák kötelességeiket, ke- történt már velem, hogy a gyermek mulasztott 
vesebb sirhaimok emelkednének a temetőben; 8 hozza az igazolványt szüleitől, melyben beteg- 
ha a férj és feleség ismernék és megtartanák séget adnak okul. Én kérdem a gyermeket, mi 
egymás iránti kötelességeiket, a családi élet bol- bajod volt? Kérem semmi, hanem a mamám 
dogabb lenne. Ha sokan tudnák miféle köteles- kukoriczát törni ment! Vagy mikor hallja, ho»y 
séget ró ránk az erkölcsiség, nem lenne szűk- mily ellenszenvvel, gyűlölettel nyilatkoznak 
ségünk lelenczházakra, javitó-intézetekre, stb. valakiről a háta mögött s látja, hogy vele

Nincs talán semmi, ami ellen manapság ben mily módnélküli nyájasok. Pedig mint min- 
többet vétenénk, mint a kötelesség ellen, lehet denben, úgy itt is áll a szabály, hogy a jó 
azért, mert nem tágít melőlünk soha, hűségesen példa a legjobb mester. A szülőnek kell első 
kisér egész koporsónk zártáig. sorban is tisztelni az engedelmességet, finom

Azonban a kötelességérzet kifejlődését leg- lelkiismerettel irni, önuralom fölö rendelkezni, 
jobban akadályozza a korunkat átható szellem, az igazság bi okában lenni. A yermek éles 
amelynél az első mindig én. Ez az én halálos látással bir, hamar keresztül lát a szitán, 
ellensége a kötelességnek, mert sokkal többek 
ama kötelességek, melyekkel gyermekek szüleik, 
szülők gyermekeik, testvérek, barátok, rokonok, 
embertársaink, egyházunk, hazánk iránt tarto­
zunk, mint a saját magunk iránti kötelességeink, 
ezek pedig önuralommal járnak. Maga Darwin, ki 
az embernek isteni eredetét tagadja s az embert az 
állattól származtatja, igy vélekedik a kötelesség­
ről : „A lelkiismeret törvényei kapcsolatban a 
megbánással s kötelességérzettel képezik ama 
lényeges különbséget, mely ez embert az állattól 
külön választja.“

Mint az edd g elsoroltakból látjuk, a köte- 
leeségtudásnak az életben nagy szerep jut osz­
tályrészül. Természetes tehát, hogy a nevelés- 
tanitásnál nagy súlyt kell reá helyeznünk, mely­
ből az oroszlánrész az otthonra esik.

Az első lépés a kötelesség felé az engedel-

Különfélék.El-* A kötelességérzet fejlesztése otthon 
és az iskoláiban.

Irta és a „Délmagy. Tanitóegylet“ nagybecskereki fiókjának 
őszi gyűlésén előadta: Szalayné Schiller Teréz.

i í.v — Tanitőgyttlés. A „Délmagyarországi 
tanitóegylet“ zsombolya nag y-k i kindai 
fiókegylete e hó 9-én tartotta meg rendes őszi 
ülését N.-K i k ind án a központi iskolaépületben. 
A gyűlésen, melyen Leblanc Lajos szt-huberti 
tanító elnökölt, első sorban egyleti ügyeket tár­
gyaltak. Tudomásul vették az elnöki és pénztári 
jelentést, majd kérdést intéztek az elnökhöz, 
vájjon az 1868. évi XXXVIII. t.-cz. 147. §. 
értelmében, mely szerint minden közs. ós áll. 
tanító köteles a tanitóegyletnek tagja lenni, fel- 
szólitotta-e belépésre az összes, a körhöz tar­
tozó tanítókat és a mennyiben azok nem léptek 
volna be, tett-e ez ügyben jelentést a tanfelügyelő­
nek, a ki az 1872. évi szept. 2-án kelt miniszteri 
rendelet értelmében a tanítókat a belépésre fogja 
kötelezni ? Elnök válaszában kijelenti, hogy ő 
eddig mindig várta, hogy a tagok önként jelent­
kezőnek, de miután ez eddig nem történt meg, 
felhívást fog intézni a körbeli Összes tanítókhoz 
és a mennyiben akkor sem jelentkeznének, erről 
jelentést teend e tanfeiügyelőségnek. Az elnök 
válasza tudomásul vétetett. A gyűlés harmadik 
pontját a tagok felvétele képezte. Jelentkezett 
7 uj tag, közülök egy pártoló tag is: Müller 
József városi tanácsos. Ez után következett 
Hoffmann János közs. iskolai igazgató tanító­
nak előadása „Jókai Mórról.“ Szép szavakban, 
általános figyelem között méltatta felolvasó a 
mesterek-mester ének érdemeit, a melyeket az 
mint iró a közművelődés, a népnevelés ügyében 
szerzett ós végül azt az indítványt tette, hogy 
Jókait, kit népek, nemzetek irigyelnek tőlünk, 
az auyaegylet is a legközelebb tartandó nagy­
gyűlése alkalmával válaszsza meg disztagjának. 
Az indítványt nagy lelkesedéssel fogadták el és 
egyúttal elhatározták, hogy a gyűlésből üdvözlő 
táviratot intéznek a nagy jubilánshoz. Utána 
Greilinger Frigyes nagykikindai tanító tar­
totta meg felolvasását a „Tanítói tekintélyről.“ 
Értekezésében 5 tételt állított fel, melyeket a t. 
egylet magáévá tett és elfogadásra valamint tár­
gyalásra, az előadó indítványára, az anyaegylet­
nek is figyelmébe ajánlott. A jegyzőkönyvet 
hitelesítők, valamint a pénztári vizsgálók meg­
választása után az ülés véget ért.
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i'Vi munkaszeretet. A cselek-Következnók 
vésre hajló ösztönt magával hozza a gyermek, 
ezt csak meg kell tartani tudni és tetterővé fej 
leszteni. A kifejlett tetterő meghódítja a körül­
ményeket, a tevékeny akarat diadalmaskodik a 
helyzet fölött.

A gyermek szüntelen foglalkozzék, ha más­
sal nem, hát játékkal; ne tűrjük meg nála a 
tétlenséget. Valahol azt olvastam, hogy „Tehet- 
égeink fegyverének pöngéjét ritkán koptatja el 

a folytonos használat, de ha sár ragad rá, mi 
hamarább rozsda emészti meg s a tétlenségnél 
nincsen szennyesebb sár.“ Jó oly munkát végez­
tetni a gyermekkel, a mely türelmet igényel s 
beosztani, hogy mindig türelmet igénylő munkát 
végeztessünk, az időtartamot is hosszabbítva. 
A ki a türelem és kitartás birtokában van, annak 
nem fog nehezére esni a kötelességteljesités. Jó 
szolgálatot tesznek itt némely játékok, mint a 
fácskákból való építés. Kezdetben hiányzik a 
kézügyesség, sokszor romba dűl fáradságuk s 
mindig újra meg újra kell kezdeni, ez neveli 
a türelmet. A leánygyermekeknél a kézimunka 
kiváló eszköz a türelem és kitartás gyakorlására. 
Az otthon e tehetséget igen kevéssé méltatja. A 
legtöbb esetben túlságos gondoskodásból nem 
engedjük a gyermeket a saját lábán állani. Ezt 
vagy amazt nem tudja hirtelen elvégezni, sírva 
fakad s a buzdító szó helyett, mely további mun­
kára sarkalná, ki tudja, hány kar siet feléje 
segítséget nyújtani. Ezt látva a gyermek, más­
kor már nem is próbálkozik meg a nehézségek 
kel, hisz ö jól tudja, hogy csak szólnia kell, el­
végzik helyette mások. Ugyancsak a kitartás 
fejlesztése czéljából a lehető legkisebb számra 
szállítanám le a nagyobb városokban szokásos be­
járó házi, tanítók, meg az úgynevezett privátba 
járók számát is. S csak ott engedném meg, 

nyelv hiányos ismerete vagy valami 
betegség vagy nehéz felfogás azt szükségessé 
teszik. Más esetben nem, mert a gyermek nem 
szokik önmunkásságra, nem tanulja meg a ki 
tártát t és főleg, mert nem fejlődik ki a fele­
lősség érzete. A gyermek reá támaszkodik 
szüleire vagy tanítójára, hogy azok gondolkod­
janak helyette. Az ilyen gyermek aztán mindig 
elfeled valamit. S a szülök meg nem foghatják, 
hogy olyan jó esze van a gyermeknek és mégis 
miért hanyag.

a1 % ?
r. — Kinevezés. A vallás és közoktatásügyi 

m. kir. miniszter a d o l o v a i közs. el. nép­
iskolához Sándor Ermolacz okleveles tanítót 
ideiglenes minőségű rendes tanítóvá nevezte ki.

— Nyugdíjazás. A vallás és közokt. m. 
kir. miniszter az orsz. tanítói nyugdíjalapból 
T i i 1 Henrik b i 11 ó d i munkaképtelennek talált 
községi tanító részére évi 400 forintnyi rendes 
nyugdijat engedélyezett.

— „Nemzeti iskola“ ez. alatt Budapesten 
Benedek Elek szerkesztésében és kiadá­
sában hetenként megjelenő tanügyi lap indul 
meg november végén. A lap — mint halljuk — 
első sorban a tanárok és tanítók (tanítónők) er­
kölcsi és anyagi érdekeinek lesz minden tekin- 
te'ben független szószólója. Előfizetési ára 4 frt. 
Előre is ajánljuk a nemsokára megjelenő mu­
tatványszámot a tanügy embereinek figyelmébe.
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Azért jól figyeljen arra minden szülő, hogy 
mit kíván gyermekétől s vigyázzon, hogy köve­
telése teljesíthető legyen, mert föltétien enge­
delmességet kell követelnie. Amit megenged 
hetünk a gyermeknek, azt engedjük meg és ne 
hagyjuk hosszasan könyörögni. A gyermek nem 
ismer különbséget lehető ós lehetetlen között, 
akkor is kér, könyörög, mikor helytelent kér s 
megtörténik, hogy igy okoskodik majd: múltkor 
is addig kértem, még megengedték, most is addig 
rimánkodom, vagy: ha sokáig kérem, úgyis meg­
engedik, a múltkor is úgy volt s az ilyen okos­
kodásnak vége rendesen az engedetlenség. Mig 
ha a gyermek látja, hogy a kimondott szó mellett 
következetesek maradunk, nem is igen kísérli meg 
az ellenszegülést, engedelmesebb lesz.

A szabad és nem szabadból fejlődik ki 
később a lelkiismeret. Először mint félelem nyi­
latkozik a tilalom áthágása miatt, később, mint 
jóleső i rzés a tilalom megtartása fölött.

Egy izben kis leányom megtalálta a ezukor- 
tartót, kivett egy darab ezukrot s a hátam mögé 
bújik s a fal felé fordulva ette. A lelkiismeret 
ekkor már megszólalt benne s az küldte 
helyre, ahol kevésbé látják.

Mihelyt a gyermekben ezen érzés fölébred, 
újabb kötelesség hárul a szülőkre, t. i. ébren 
tartani és finomítani a lelkiismeretet, hogy az 
érzékeny mérleg legyen, me$ a legkisebb rossz 
cselekedetnél is megszólaljon és felemelje tiltó 
szavát.

■

— A „legsötétebb“ megyéből. Tanférfiak 
előtt mondanunk sem kell, hogy Temesmegyéről 
van szó, hon nejt a legérdekesebb jelentések szok­
tak érkezni. Élénken emlékezünk még M ár­
tó n f f y M. volt temesmegyei tanfelügyelő érde­
kes jelentéseire. Most hasonló kaliberű jelentést 
olvasunk a „D. K.“-ben, hol az e hó 9 ón tar­
tott köz. biz. gyűlésről szóló tudósításban ezeket 
találjuk:

‘ 4 ‘m
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hmm
„Sebesztha Károly királyi tanfelügyelő jelentést 

tett a vármegye déli részében tett iskola-látogatásairól. 
Jelentése szerint a fehértemplomi állami és községi 
elemi iskolák kitűnőek, s a legmagasabb fokn igényeket 
kielégítik. Kitűnő a jassenovai állami iskola is, de annál 
elszomoritóbbak az iskolai viszonyok a knbini járásban, 
hol a tanítás több helyen rendkívül el van maradva és a 
negyedik osztályban tanítják azt, a mit már a másodikban 
kellett volna tanítani; e mellett az iskolai épületek el 
nak hanyagolva, a tanítók jó része nem beszéli a magyar 
nyelvet és az elöljáróság nem törődik az iskolával.“

Üresedésben van:
K a r 1 o v á n kisdedovónöi állás. Folya­

modványok a közs. elöljárósághoz intézendők.
T o r o n t á 1-T ordán közs. isk. tanítónői 

állás. Tannyelv magyar. Folyamodványok a köz­
ségi iskolaszékhez küldendők.

Nagy-Torákon kisdedovónöi állás. 
Folyamodványok a közs. elöljáróságnál adan­
dók be.
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O-Teleken közs. isk. tanítónői állás. 

Kérvények a községi iskolaszék czimón 
tandók be.

Nagy segítségül szolgál ebben a vallá- (Vége következik.)fif-'
B;

nyuj-
sosság.
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